Невичерпність  народних традицій, звичаїв та обрядів села Вищеольчедаєва

О.Й. Романевич

                                   Люблю своє село в квітучім розмаїтті,
                                У шепоті садів, мереживі доріг.

                                  Люблю своє село – мій Вищий Ольчедаїв,

                                     Люблю, коли весна, чи пада перший сніг…
                                                                              (Л. Маринчук)

             Моє село – то малесенька цяточка на географічній карті України.
 Воно засноване ще в далеку сиву давнину, бо перша історична згадка про нього датується 1431 р. Саме в цей час мій Галчедаїв на Лядаві (а саме так тоді звучала його назва) згадується в письмових грамотах литовських князів Свидригайла і Ягайла, котрими  вони обмінювалися. А мова у тій переписці йшла про велике земляне укріплення, про фортецю, котра була збудована на лівому березі річки Лядави. Вона мала велике як оборонне,  так і охоронне значення: сюди, в цю фортецю, литовські князі водним шляхом звозили різні товари з Півдня, а звідси вже сухопутним шляхом доставляли їх на захід. Тож фортеці потрібні були люди, щоб її охороняти. Так заснувався мій Вищеольчедаїв…
      Багата і насичена різними подіями історія цього села. Як в маленькій краплинці води відбивається сонце, то так в історії Вищеольчедаєва відбилась історія всієї України. В цьому легко може переконатись той, хто уважно прочитає книгу Світозара Мальованого «Наша хата не з краю», співавтором якої є і я.

     Можна сказати, що село наше багатонаціональне: тут жили і живуть українці, росіяни, поляки, євреї, білоруси, цигани, румуни, німці, молдовани, австрійці. Кожна група цих людей мала раніше якусь свою культуру, але з роками ці грані в сільських обрядах і традиціях стерлися і в даний час переважають наші – українські. Але ніколи і нікому тут нічого не заборонялось. Хто як хотів – так і жив.
      Нині кожна жінка нашого села народжує своїх дітей в пологовому будинку, а у 50-х рр. минулого століття новонароджену циганську дитину обов’язково цигани несли до будь-якого водоймища і занурювали у воду, навіть якщо це була зима і вода була крижана.  Виживе така дитина, то житиме, а якщо ні – то казали, що туди, мовляв, йому й дорога, якщо воно не спосібне до життя. І ніхто за ним  і не жалів…

      Кожна сільська дівчина, як тільки ставала на порі, то бралася вишивати, гаптувати, шити собі придане. А дорослі жінки ткали килими з овечої вовни – так звані верети. В їхніх орнаментах були різні мотиви. Звичайно, що переважали наші  українські. Але ще й досі сільські господині в старих бабусиних скринях зберігають ті верети, ті вишивки, в яких явно вирізняється білоруський, молдавський, гуцульський чи якийсь інший мотив. І всі вони по-своєму гарні. Ткацькі роботи майстрині виконували кожна у себе в хаті, а от гаптувати шити, вишивати, прясти – був звичай сходитися в якусь одну хату. 

     Особисто я ще пам’ятаю, як в тих  же 50-х рр. минулого століття наші сільські жінки носили фартухи – темні, світлі, кольорові. І були вони прикрашені нашою традиційною подільською вишивкою, тобто троянди і виноград. Вагітна жінка на той  час на вулицю б не вийшла без білого фартушка. Це було в неї як оберіг, який боронив її майбутню дитину від поганого ока, від порчі…

Пам’ятаю, як молодим вагітним жінкам  матері і свекрухи наказували, аби ні в кого нічого не просили, не брали, не крали і нікому не переходили дорогу. Новонароджену дитину ніхто з хати не виносив аж до того часу, як буде охрещеною.   А хрестили в той час таємно, бо релігія була заборонена.
Особисто я і декілька моїх подруг випроводжали своїх дітей «на свій хліб». Цьому мене ще колись навчила моя  бабуся Христина: коли дитя вже відлучали від грудей, то давали йому в руки шматок хліба, переводили з тим хлібом через хатній поріг і казали, щоб воно йшло до найближчих сусідів і відламувало їм із свого окрайця шматочки хліба і роздавало. Це було затіяно для того, щоб навчити дитину ділитися хлібом з оточуючими. Дуже гарний і мудрий народний звичай! Я робила це в пам’ять про мою незабутню бабусю Христину.
      Нині в селі святкують весілля в кафе. А які гарні були наші сільські весілля, коли їх святкували в батьківській хаті! Жінки-коровайниці з обрядовими  піснями виробляли і випікали декілька караваїв. Дівчата з піснями вили вінок з барвінку для нареченої. Весільне біле плаття і вельон теж прикрашали чи барвінком, чи розмарином. І те і інше було символом чистоти і вічної молодості. Ще нещодавно по селу ходила наречена з дружками у вінках і з різнокольоровими стрічками і запрошувала гостей на своє весілля. Цей звичай обов’язково треба відродити! Але відрадно те, що кожне вінчання в наш час урочисто проводиться з іконами, з свічками, з церковним співом, з вінцями на головах. А ще років 40-50 тому це було заборонено. Але не загинув цей звичай, відродився, бо що народне – то невмируще.
      Гарні ошатні нинішні сільські будинки. І ростуть коло них на квітниках декоративні троянди всіх кольорів і відтінків, а я ще пам’ятаю, як коло чепурних сільських хатів-мазанок росли любисток,  васильок, барвінок, шовкова трава, туя. Малим дівчаткам і дорослим дівчатам на виданні заварювали з того зілля купіль, мили їх, а ту воду мама чи бабуся виливали на покрівлю хати. Це робилось для того, аби ніхто не вступив ногою в той купіль, розлитий на землю, бо так можна було «затоптати дівчині долю».
      Діткам-немовлятам до колиски клали головку часнику, щоб до дитини не доступала ніяка зла сила. А щоб дитя не плакало вночі, то на вікно клали ляльку-мотанку, або просто сповитий макогін. І якщо якась нехороша людина нашле на цю дитину нічні плаксивці, то вони зупиняться на ось такій мотанці, до дитини вже не доступлять. Лялька їх забере на себе.

     Бувало так, що діти часто вмирали ще немовлятами, то  вже слідуючу новонароджену дитину сільські жіки зразу ж таки «пропонували породілі «продати» її через вікно». Давали гроші, забирали дитину, а потім повертали ту дитину матері через двері. Вже тепер вона була ніби не її. І, як  правило, такі діти всі виживали. Мудрий обряд, а головне, що допомагав! А коли несли таку дитину хрестити, то за кумів брали першого зустрічного перехожого з вулиці. Люди про це знали і тому ніколи не відмовлялись віднести цю дитину до хрещення. 
Ще й донині в нашому селі живе таке повір’я, що якщо в дворі зацвітає якась перша квітка, а в дворі є дівчина, то мати цю квітку зрізала, забирала  до хати і готувала для дівчини купіль, бо якщо ця квітка потрапить в якісь недобрі руки, то «зірвуть долю».      

      Дуже люблять мої односельчани зимові свята. Це ж в коморах і погрібах всього повно, а на душі від того весело. Свято Андрія і свято Катерини – то свято молодіжної долі. Раніше ми не святкували їх, бо це було заборонено, а нинішня молодь дуже охоче святкує. Бо саме на них  вони ворожать свою долю.  І дуже часто ті прогнози справджуються. Мені особисто розповідали про це старожили мого села.
      В день святого Миколая у нас при сільській  бібліотеці проходять традиційні дитячі ранки. Це дуже  улюблене  свято нашої сільської дітвори. Вони готуються до нього зазделегіть – вчать вірші, пісні. При сільскій бібліотеці навіть створено товариство помічників Святого Миколая. На його  засіданнях кожен розповідає, які саме гарні справи він зробив, аби бути хоч чимось подібним до святого. Всі діти в школі від 1 до 4 класу у цей день отримують  «Миколайчики» – традиційне печиво.
Як було колись на Україні, що зимою збирались люди на вечорниці, на посиденьки, то так тепер цю традицію продовжують наші працівники сільського будинку культури. І люди охоче сходяться, веселяться, відпочивають, спілкуються один з одним.
     У Свят-вечір, як і всюди, у нас носять вечерю до старших родичів. Осообливо охоче це роблять діти. А як приходять колядки, то село просто дзвенить піснями. Від хати до хати ходять ватаги молодих хлопців і дівчат. На знак того, що їх чекають,  господарі вмикають надворі електроосвітлення чи залишають ввімкнене його на веранді. Якщо в хаті темно – це знак, що туди стукати не потрібно…

     Відколи в нас в селі збудована церква, то вже стало традицією збиратися всім селом на Різдвяну ялинку. Тут ігри, танці, розваги, лотерея. Гуляє село. 

Масово святкують у нашому Вищеольчедаєві Водохреща. Сільский священик освячує воду. Кожен набирає її  і несе додому. Є смільчаки, котрі в цей день пірнають у воду на річці. Навіть цілими сім’ями, але це одиниці.

    З приходом березня місяця сільська бібліотека щороку 22 березня в день 40 святих, організовує свято зустрічі весни і птахів. Проходить воно з елементами театралізації: тут і красуня Весна з караваєм, тут і веселі діти-пташенята. Всі учасники цього дійства одержують обрядове печиво «жайворонки». А ще на цьому святі молоді дівчата приносять кожна по 40 вареників і пригощають присутніх. Ті куштують, дякуючи їм і бажають  щасливого дівування і скорого заміжжя. Звучать веснянки, кружляють хороводи, пригощає Весна короваєм.
     Щороку наш Вищеольчедаєв святкує Масляну. Проводиться це свято в сільському будинку культури. І тут елементи театралізації. Всіх присутніх пригощають млинцями, варениками з сиром, фруктовим квасом, холодцем  із свинячих ніжок,  бо попереду – Великодній піст. То ж всі присутні з музикою, з танцями і жартами  проводжають Масляну і просять приходити в наступному році, а тоді до залу входить Пісна. Молоді сільські актори-аматори дуже гарно справляються з цими ролями.

     Особливо старанно село готується до Великодня: люди прибирають в оселях, у дворах, на вулицях, прибирають центр села і обов’язково сільське  кладовище. Для школярів проводимо при бібліотеці майстер-клас по написанню писанок. Для дітей це дуже улюблене заняття. Ми пишемо писанки, а потім освячуємо їх в церкві і зберігаємо в шкільному краєзнавчому музеї. Сільські господині готують на Великдень всі традиційні українські страви: паски, крашанки, печене м’ясо, макаронну бабку, начинку, труть хрін.
     Цього 2012 року, ми вперше всім селом святкували День сміху. Це дуже давнє свято, але воно в нас чомусь було призабутим, сподіваємось, що тепер воно відродиться, і ми будемо його святкувати щороку.

  З давніх-давен вся Україна радо святкує день Івана Купала. Це прекрасне високопоетичне і веселе свято. І наш Вищеольчедаїв його любить і святкує теж. Проводили ми його на березі нашої річки Лядави. З нами на цім святі і Водяник, і Русалонька, і Купало, і Марена, і Чорт, і Відьми… Їх ролі майстерно виконують наші сільські учасники художньої самодіяльності. І пливуть за водою вінки… і до пізньої ночі горить-догоряє купальськае вогнище, котяться з гірки палаючі колеса-обручі і з шумом гаснуть в річці. А в домівках вже сушаться на горищах лікувальні трави, яких назбирали у лісі та в полі жінки і дівчата, бо все зілля набуває в цей день особливої лікувальної сили.
      На Маковея наші односельчани йдуть у церкву освячувати  мак і  несуть   пишні букети квітів. Пригощають одне одних маковими пирогами і обрядовим печивом «маковейчиками». Це улюблені ласощі дорослих і дітей.

На Спаса все село пахне яблучними  пирогами і медом, які теж приносять до церкви на освячення. Ще є в селі такі старі люди, котрі не  їдять яблук до самого яблучного Спаса, але їх вже дуже мало. 

       А восени, 14 жовня, у нашому Вищеольчедаєві, храмове свято села – Покрова. І наша сільська церква теж носить ім’я Покровської. У цей день у церкві дуже людно, з’їджаються родичі, знайомі, друзі з далеких і близьких сіл і міст. Приходять до церкви і зовсім чужі далекі люди. Наші прихожани спеціально для них накривають стіл біля церкви і радо пригощають всіх.  Прекрасна народна традиція. Вона сіє між людьми мир і дружбу.
       Сільська дітвора щороку чекає з нетерпінням день Святого Архістратига Михайла. Існує повір’я, що Михайло приїджає на білому коні – тобто випадає перший сніг. А для дітей – то велика радість. Святкують цей день і сільські мисливці, бо кажуть, що у Святого Михайла така влучностріляюча рушниця, що може навіть самого чорта вбити. Про Михайла існує в народі чимало легенд, то ж діти їх охоче слухають і переповідають.

     Сільська бібліотека Вищеольчедаєва приділяє багато уваги питанню відродження давніх українських звичаїв, традицій, обрядів, свят. За останні роки вона  стала центром відродження та запровадження в наше життя всього того духовного, що вже було  чомусь призабуте, а то і просто втрачене. Але разом і з цим, ми ще й започаткували в селі свої, притаманні нам, свята.

Сільська бібліотека у відповідну пору року організовує і проводить з дітьми молодшого шкільного віку різноманітні свята: осені, хліба, яблука, води, верби, гарбуза. Ці  свята мають як виховне, так і пізнавальне значення. 
Я працюю бібліотекарем ось вже 25 років, а взагалі в культурі – більше 30, бо починала як кіномеханік, як завклубом, як художній керівник. Доводилося завжди спілкуватися з старожилами села. Саме  в них я дізнавалася про те, чого не можна було прочитати у жодній книзі. Саме розповіді, спогади, свідчення цих людей стали для мене безкінечною живою книгою людської пам’яті. Щиро вдячна Христині Долі, Якову Зацерковному, Олександру і Марфі Покотилам, Ользі Микитюк, Ганні Долі і інши моїм односельчанам. На жаль, їх немає серед живих, але залишилися їхні спогади про минувшину. Роздумуючи над всім цим, я щоразу зупиняю свою думку на тому, що як рослина без коріння всихає,  так і людина без минулого не живе.  

Кожен з нас повинен знати народні звичаї, традиції, обряди, знати ці неписані закони життя нашого. Ми маємо керуватися ними в найменших щоденних і в найбільших всенаціональних справах, в буденні і святкові дні.
Криниця народних звичаїв, традицій і обрядів невичерпна! То ж цілком можливо, що я зібрала не всі матеріали. Можливо, що колись ще виявиться, якісь інші. І дай Бог, бо такий народний скарб не повинен бути забутим чи втраченим.
Наш Вищий Ольчедаїв вміє берегти старе, а ще – творити нове, своє. 
     Хай Бог береже моїх односельчан, а вони хай бережуть і примножують все те, що зветься українським, що вирізняє  нас з-поміж інших народів, інших людей!
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